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1 Vigtigt
Sikkerhed
Vigtige sikkerhedsanvisninger
• Sørg for, at spændingen i strømstikket 

stemmer overens med den spænding, 
der står bag på eller under enheden.

• Højttaleren må ikke udsættes for dryp 
eller stænk.

• Der må ikke sættes nogen farekilde 
på højttaleren (f.eks. væskefyldte 
genstande, tændte stearinlys).

• Sørg for, at der er nok plads til 
ventilation rundt om højttaleren.

• Brug højttaleren sikkert i omgivelser, 
hvor temperaturen ligger mellem 0 °C 
og 40 °C.

• Brug kun indretninger og tilbehør, der 
er	specificeret	af	producenten.

• Udsæt ikke produkter for væsker 
uden at fjerne kabeltilslutningen. 
Udsæt ikke produktet for vand 
under opladning. Det kan resultere 
i permanent skade på højttaleren 
eller strømkilden. Kemikalier, salt 
eller ”fremmedlegemer” i din 
swimmingpool eller i havet kan 
beskadige de vandtætte pakninger 
eller	skade	stikkets	overflade	med	
tiden, hvis det ikke skylles efter brug. 
Efter et væskespild eller en skylning må 
du ikke oplade din højttaler, før den 
er helt tør og ren. Hvis din højttaler 
oplades, når den er våd, kan den 
beskadiges.

Forholdsregler for batterisikkerhed
• Der er fare for eksplosion, hvis 

batteriet udskiftes forkert. Det må kun 
udskiftes med et batteri af samme eller 
tilsvarende type.

• Et batteri (installeret batteripakke eller 
batteri) må ikke udsættes for kraftig 
varme, f.eks. sollys, ild eller lignende.

• Der kan opstå sikkerhedsfarer, hvis 
batteriet udsættes for ekstremt høje 
eller lave temperaturer under brug, 
opbevaring eller transport samt ved 
lavt lufttryk i stor højde.

• Udskift ikke et batteri med et af 
en forkert type, der kan slå en 
beskyttelsesforanstaltning (f.eks. ved 
visse typer af litiumbatterier).

• Bortskaffelse	af	et	batteri	i	åben	ild	
eller i en varm ovn eller knusning eller 
opskæring af et batteri kan resultere i 
en eksplosion.

• Hvis et batteri efterlades i omgivelser 
med ekstremt høje temperaturer eller i 
omgivelser med ekstremt lavt lufttryk, 
kan det resultere i en eksplosion eller 
lækage af brandfarlig væske eller gas.
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Pleje af produktet
• Brug	kun	en	mikrofiberklud	til	at	

rengøre produktet.
• Læg mærke til, at din enhed indeholder 

indbyggede litium-batterier. Litium-
batteriers opladningskapacitet 
reduceres med tiden på grund af 
deres	selvafladningsegenskaber.	Med 
henblik på at sikre holdbarheden af 
din enheds batteri anbefaler vi at 
oplade det indbyggede batteri til ca. 
50 % hver 6. måned, når enheden 
ikke er i brug.

Advarsel

• Højttalerens hus må aldrig fjernes.
• Der må aldrig smøres nogen del af denne 

højttaler.
• Anbring	højttaleren	på	en	flad,	hård	og	
stabil	overflade.

• Denne højttaler må aldring anbringes på 
et andet elektrisk udstyr.

• Højttaleren må kun bruges indendørs. 
Hold højttaleren væk fra vand, fugt og 
væskefyldte genstande.

• Hold højttaleren væk fra direkte sollys, 
åben ild eller varmekilder.

• Der er en risiko for eksplosion, hvis 
et batteri udskiftes med en forkert 
batteritype.
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a 

Tænd eller sluk for højttaleren

b 

Tryk og hold for at aktivere 
parringstilstand eller afbryde 
forbindelse med en Bluetooth-enhed

c 

Afspil, eller sæt afspilningen på 
pause/besvar eller afvis et opkald

d 

Skru op for lydstyrken 

e 

Skru ned for lydstyrken

f 

- Tryk for at aktivere/udløse 
genscanning i tilstanden 
Auracast™-modtager

- Tryk to gange for at aktivere/
afslutte tilstanden ”TWS”

- Tryk og hold i mere end 3 sekunder 
for at aktivere/deaktivere tilstanden 
Auracast™-udsendelse

g 

Juster lystilstanden

h 

Tilslut eksterne lydenheder

i 

USB-C-opladningsport

2 Din trådløse 
højttaler

Tillykke med dit køb, og velkommen 
til Philips! For at kunne udnytte den 
support, der Philips tilbyder, fuldt ud skal 
du registrere dit produkt på  
www.philips.com/support.

Kassens indhold
Kontrollér	og	identificér	din	pakkes	
indhold:
• Højttaler (forbundet snor) 
• USB-ledning
• Startvejledning/sikkerhedsark/garanti

Oversigt over højttaleren

8 9
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3 Kom i gang
Følg altid instruktionerne i dette kapitel 
i den rækkefølge, som de er angivet.

Oplad det indbyggede 
batteri
Højttaleren strømforsynes af et 
indbygget, genopladeligt batteri.

Bemærk

• Oplad det indbyggede batteri fuldt ud.

Slut USB-C-porten på højttaleren til en 
stikkontakt (5 V  2 A) ved hjælp af det 
medfølgende USB-kabel. 

5 V  2 A

LED-kontrollampe 
for strøm

» Når højttaleren oplades, lyser LED-
kontrollampen for strøm rødt.

» Når højttaleren er fuldt opladet, 
slukkes LED-kontrollampen for strøm.

» Når batteriniveauet er under 20 %, 
hører du en talebesked én gang hvert 
60. sekund.

» Når batteriniveauet er under 2 %, 
slukker højttaleren.

Forsigtig

• Risiko for skade på højttaleren! Sørg 
for, at spændingen i strømstikket 
stemmer overens med den spænding, 
der står bag på eller under højttaleren.

• Risiko for elektrisk stød! Når du trækker 
USB-kablet ud, skal du altid trække det 
ud af porten ved at holde i stikket. Træk 
aldrig i kablet.

• Brug kun et USB-kabel, der er angivet 
af producenten, eller som leveres 
sammen med denne højttaler.

Tænd/sluk
Tryk på  for at tænde højttaleren.

» Du hører talebeskeden.

Tryk igen på  for at slukke højttaleren.
» Du hører talebeskeden.

Bemærk

• Højttaleren slukkes automatisk, hvis der 
ikke er lydsignal fra Bluetooth i  
15 minutter.
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4 Afspil fra 
Bluetooth-
enheder

Opret forbindelse mellem 
din højttaler og din 
Bluetooth-enhed
Med denne højttaler kan du nyde godt af 
lyd fra din Bluetooth-enhed.

Bemærk

• Sørg for, at funktionen Bluetooth er 
aktiveret på din enhed.

• Den maksimale afstand til parring af 
højttaleren og din Bluetooth-enhed er 
30 meter.

• Hold den væk fra alle andre 
elektroniske enheder, der kan forårsage 
interferens.

1. Tryk på  for at tænde højttaleren. 
Den går i tilstanden Bluetooth-parring 
automatisk, og det blå lys blinker 
langsomt. Du kan også trykke og 
holde på  for at aktivere tilstanden 
Bluetooth-parring.

2. Aktivér Bluetooth, og vælg 
”Philips S2000” på Bluetooth-listen på 
din enhed med henblik på parring.

3. Afspil lyd på din Bluetooth-enhed for 
at starte musikstreamingen.

Kontrollampe for 
Bluetooth
LED-kontrollampe Bluetooth-status

Blinker hurtigt blåt Klar til parring

Blinker langsomt blåt

Genopretter 
forbindelse til den 
sidst tilsluttede 
enhed

Lyser konstant blåt Tilsluttet

LED for Bluetooth

Styr afspilningen
Under musikafspilning

Tryk for at sætte afspilningen 
på pause eller genoptage 
afspilningen
Tryk to gange for at afspille 
næste musiknummer
Tryk tre gange for at afspille det 
forrige musiknummer

Tryk kort for at skrue op/ned for 
lydstyrken
Tryk og hold for løbende at skrue 
ned/op på lydstyrken
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Styr telefonopkald
Tryk for at besvare eller afslutte 
et opkald 
Tryk og hold for at afvise et 
opkald

Indstil lydstyrken
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5 Auracast™
Brug Auracast™ til at parre med en 
anden S2000-højttaler til stereo (TWS), 
modtage udsendelser fra andre eller 
starte din egen udsendelse til andre 
kompatible højttalere.

LED for Auracast

Auracast™-sender
Standardindstillingen for Auracast™-
udsendelse på produktet er Public 
(ukrypteret udsendelse). Du kan vælge 
Personal (krypteret udsendelse) og 
indstille en adgangskode i appen Philips 
Entertainment => General Settings => 
Auracast™ Broadcaster.

1. For at starte en udsendelse skal du 
trykke og holde på  i 3 sekunder 
eller i appen Entertainment vælge 
Setup PartyLink mode i General 
Settings. LED'en for Auracast™ på 
produktet skifter til lilla (Public)/gul 
(Personal), og du hører en talebesked.

2. For at stoppe udsendelsen skal du 
trykke og holde på  i 3 sekunder 
igen eller vælge Unlink i appen. 
LED'en for Auracast™ slukkes, og du 
hører en talebesked.

Auracast™-modtager
1. For at søge efter en udsendelse skal 

du trykke på  eller gå til appen 
Entertainment for at skifte til 
Auracast™ Receiver under Source 
control. LED'en for Auracast™ lyser 
grønblåt, og du hører en talebesked.

Højttaleren søger automatisk efter 
Auracast™-udsendelser i nærheden og 
opretter forbindelse til den ukrypterede 
udsendelse med det stærkeste signal.

2. For at afslutte en udsendelse skal du 
trykke og holde på  i 3 sekunder eller 
skifte til en anden kilde i appen.

Parring med henblik på 
stereotilstand
To identiske trådløse højttalere (Philips 
S2000) kan parres med hinanden med 
henblik på stereolyd.

1. For at starte bruges den højttaler, 
der er forbundet til din Bluetooth-
enhed, som den primære højttaler. 
Dobbelttryk på  på begge enheder, 
hvorefter du hører talebeskeden, 
og LED'en for Auracast blinker hvidt 
under parringen og lyser lyserødt, når 
den er forbundet.

2. I stereotilstand synkroniseres alle 
handlinger mellem begge højttalere. 
Du kan styre afspilning, indstille 
lydstyrken og skifte lystilstanden fra en 
af højttalerne.

3. For at afslutte skal du dobbelttrykke 
på  på en af højttalerne.
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6 Andre 
funktioner

Juster belysning
Tryk på  på højttaleren eller via  i 
appen	for	at	styre	lyseffekten.

Lyt til en ekstern enhed
• Sæt	et	USB-flashdrev	i	USB-A	porten.	
Musikken	på	flashdrevet	afspilles	
automatisk.

• Eller brug et USB-A-til-A-kabel 
(medfølger ikke) til at slutte produktet 
til din bærbare computer/dine 
enheder, og vælg Philips S2000 USB på 
din enhed til lydafspilning.
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7 Appen Philips 
Entertainment

Med vores praktiske ledsagende app 
kan du vælge en kilde, styre afspilning 
og Bas+, skifte mellem forskellige 
lystilstande med mere. Derudover gør 
appens indbyggede tilstand PartyLink 
nemt at oprette forbindelse til andre 
højttalere via Auracast™ for endnu større 
lyd.

Download af appen
Scan QR-koden/tryk på knappen ”Hent”, 
eller søg efter ”Philips Entertainment” i 
Apple App Store eller Google Play for at 
hente appen.

philips.to/entapp

Par appen med din 
Bluetooth-højttaler

TAS7000

1 Åbn appen Philips Entertainment 
på din mobilenhed, og tryk på ”Add 
device +” for at opdage Philips S2000. 
Sørg for, at Bluetooth er aktiveret på 
din mobilenhed.

2 Når du opretter forbindelse mellem 
appen og din højttaler første 
gang, bliver du bedt om at parre 
appen med din højttaler. Tryk på 

 på din højttaler for at bekræfte 
forbindelsen til appen.
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Når din højttaler er forbundet til appen 
Entertainment, kan du nyde godt af 
yderligere funktioner og nemt indstille 
dine præferencer.

 Lydstyring

 Lyseffekt

 Kildestyring

Tryk på ikonet  i appen for at vælge 
 Bluetooth / Auracast receiver / USB 

 Relaxation / Concentration / Masking 
 Generative / Ambient / Nature
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 Generelle indstillinger
Med  kan du måske fornemme, at der 
er	en	ny	firmware	til	opgradering.

 Auracast™-udsendelser

 Konfigurer tilstanden 
PartyLink
For	at	købe	flere	S2000-højttalere	eller	
andre højttalere fra Philips (understøtter 
Auracast™) for at nyde godt af PartyLink 
skal du følge trinnene i appen for nemt 
at parre dem tilsammen.
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8 Produkt-
oplysninger

Bemærk

• Produktoplysninger kan ændres uden 
forudgående varsel.

Generelle oplysninger
USB-C-
opladningsindgang 5 V  2 A

Indbygget litiumbatteri 2500 mAh
Mål (B x H x D) 181 x 71 x 71 mm
Vægt (hovedenhed) 477 g
Driftsmiljø 0-40 °C

Højttaler
Udgangseffekt	(RMS) 10 W (1% THD)
Frekvenskarakteristik 90 Hz til 20 kHz
Signal til støj-forhold >82 dB
Impedans 4	Ω
Maksimal	indgangseffekt 10 W
Driver med fuld 
rækkevidde

L 48 mm x  
B 48 mm

Bluetooth
Bluetooth-version 5.4
Frekvensinterval 2.402-2.480 MHz
Maksimal	sendeeffekt ≤10	dBm
Kompatible Bluetooth-
profiler

Understøtter 
A2DP/AVRCP/HFP

Bluetooth-rækkevidde

Bluetooth i et 
åbent område op 
til 30 m, TWS op 
til 10 m

9 Fejlfinding
Advarsel

• Højttalerens hus må aldrig fjernes.

For at bevare garantiens gyldighed 
må du aldrig selv forsøge at reparere 
højttaleren.
Hvis du oplever problemer, mens du 
bruger denne højttaler, skal du se 
følgende punkter, inden du anmoder om 
service. Hvis problemet ikke er løst, skal 
du gå til Philips-webstedet  
(www.philips.com/support). Når du 
kontakter Philips, skal du sikre, at 
højttaleren er i nærheden, og at du har 
model- og serienummeret ved hånden.

Generelt

Ingen strøm
 • Sørg for, at højttaleren er fuldt opladet.
 • Sørg for, at USB-porten på højttaleren 

er tilsluttet korrekt. 
 • Som en strømbesparende egenskab 

slukkes højttaleren automatisk efter  
15 minutter, hvis der ikke er modtaget 
et lydsignal.

Lyden høres ikke
 • Indstil lydstyrken på højttaleren. 
 • Indstil lydstyrken på den tilsluttede 

enhed.
 • Sørg for, at din Bluetooth-enhed er 

inden for betjeningsrækkevidde.

Intet svar fra højttaleren
 • Genstart højttaleren.
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Bluetooth

Lydkvaliteten er dårlig efter tilslutning 
til en Bluetooth-aktiveret enhed
 • Bluetooth-modtagelsen er dårlig. Flyt 

enheden tættere på denne højttaler, 
eller fjern evt. forhindringer mellem 
dem.

[Philips S2000] kan ikke findes på din 
Bluetooth-enhed til parring
 • Tryk og hold på  i 3 sekunder for at 

aktivere tilstanden Bluetooth-parring, 
og prøv derefter igen.

Det er ikke muligt at oprette 
forbindelse til din Bluetooth-enhed
 • Enhedens Bluetooth-funktion er ikke 

aktiveret. Se brugervejledningen til din 
enhed	for	at	finde	ud	af,	hvordan	du	
aktiverer funktionen. 

 • Højttaleren er ikke i parringstilstand. 
 • Denne højttaler er allerede forbundet 

til en anden enhed med Bluetooth-
funktion. Afbryd forbindelse, og prøv 
igen.

10 Meddelelse
Alle	ændringer	eller	modifikationer,	der	
udføres på denne enhed, og som ikke 
udtrykkeligt er godkendt af MMD Hong 
Kong Holding Limited, kan ugyldiggøre 
brugerens myndighed til at betjene 
produktet.

Overholdelse

TP Vision Europe B.V. erklærer hermed, 
at produktet opfylder de vigtigste krav 
og andre relevante bestemmelser i 
RED-direktivet 2014/53/EU og UK Radio 
Equipment Regulations SI 2017 No 1206.
Du	kan	finde	
overensstemmelseserklæringen på  
www.philips.com/support.

Miljøbeskyttelse
Bortskaffelse af dit gamle produkt og 
batteri

Dit produkt er designet og fremstillet 
med materialer og komponenter af 
høj kvalitet, som kan genanvendes og 
genvindes.

Dette symbol på et produkt betyder, at 
produktet er omfattet af EU-direktivet 
2012/19/EU.

Dette symbol betyder, at produkter 
indeholder batterier, der er omfattet 
af EU-forordningen (EU) 2023/1542, 
som	ikke	kan	bortskaffes	sammen	med	
almindeligt	husholdningsaffald.
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Hold dig godt underrettet om det 
lokale særskilte indsamlingssystem for 
elektriske og elektroniske produkter 
og batterier. Du skal følge lokale regler 
og	aldrig	bortskaffe	produktet	og	
batterierne sammen med almindeligt 
husholdningsaffald.	Korrekt	bortskaffelse	
af gamle produkter og batterier er 
med til at forhindre mulige negative 
konsekvenser for miljøet og menneskers 
sundhed.

Fjern det integrerede batteri.

Batteri

Kun vejledende

• For at undgå risiko for brand 
strømforsynes udstyret kun 
af en ekstern strømkilde, hvis 
output overholder PS1 (med 
en outputkapacitet på mindre 
end 15 W).

• Opladerens	effekt	skal	være	
mellem minimum 5 W, som 
radioudstyret kræver, og 
maksimalt  
15 W for at opnå maksimal 
opladningshastighed.

Meddelelse om 
varemærke

Bluetooth®-varemærket og de tilhørende 
logoer er registrerede varemærker 
tilhørende Bluetooth SIG, Inc., og enhver 
brug af sådanne mærker af MMD 
Hong Kong Holding Limited foregår 
under licens. Andre varemærker og 
handelsnavne tilhører deres respektive 
ejere.

Auracast™-varemærket og -logoerne 
er varemærker tilhørende Bluetooth 
SIG, Inc., og enhver brug af sådanne 
mærker af MMD Hong Kong Holding 
Limited foregår under licens. Andre 
varemærker og handelsnavne tilhører 
deres respektive ejere.

Foretagelse af uautoriserede kopier 
af kopibeskyttet materiale, herunder 
computerprogrammer,	filer,	udsendelser	
og lydoptagelser, kan være en krænkelse 
af ophavsret og udgør en strafbar 
handling. Dette udstyr bør ikke anvendes 
til sådanne formål.
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